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Minimum è la prima collezione di piastrelle tridimensionali in 

cemento realizzata da Gypsum.

La Minimal Art, intesa come riduzione alle strutture geometriche 

elementari sia in campo artistico, sia - in senso più ampio - in ambito 

architettonico, è il linguaggio espressivo che ha guidato questo 

progetto. Una ricerca portata avanti per sottrazione e incentrata su 

luce, forma e volume, sulla ripetizione ritmica dei pieni e dei vuoti, per 

arrivare a qualcosa di primitivo e al contempo emozionante.

La tecnica di lavorazione del cemento ci ha permesso di ottenere delle 

geometrie difficilmente realizzabili con altri materiali.

Minimum è una collezione resistente allo sporco e adatta sia per 

interni, sia per esterni.

C OL L E Z ION E
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Minimum is the first collection of three-dimensional concrete tiles 

made by Gypsum.

Minimal Art, meant as a reduction to elementary geometric structures 

both in the artistic field and - in a broader sense - in the architectural 

field, is the expressive language that has guided this project.

We carried out a research by subtraction, focused on light, form and 

volume, on the rhythmic repetition of solids and voids, to create 

something primitive and, at the same time, exciting.

The technique of working with cement has allowed us to obtain 

geometries that are difficult to achieve with other materials.

Minimum is a collection resistant to dirt and suitable for both indoor 

and outdoor use.
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pavimento / floor: No. 4
parete / wall: No. 3
colore / colour: 110B

pavimento / floor: No. 4
parete / wall: No. 1 / No. 3
colori / colours: 110B / 770B
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pagina accanto / opposite page
pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 3
colore / colour: 110B

pagina precedente / previous page
formato / size: No. 3
colore / colour: 110B



pavimento / floor: No. 4
colore / colour: 570B
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pavimento / floor: No. 4
parete / wall: No. 4
colore / colour: 570B

pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 1 / No. 2 / No. 3 / No. 4
colori / colours: 110B / 570B / 770B
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pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 1 / No. 2
colori / colours: 110B / 570B

pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 1 / No. 2
colori / colours: 110B / 570B / 770B
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In questa collezione abbiamo voluto fondere in modo armonico materia 

e luce: una stessa parete - in funzione della luce che cambia durante 

il giorno e nei diversi periodi dell’anno - può essere lieve, delicata, 

oppure densa e profonda.

In this collection we wanted to seamlessly merge matter and light: the 

same wall may seem lightweight, delicate, or dense and deep, depending 

on the light that changes through the day and the seasons.
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pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 1 / No. 2 / No. 4
colori / colours: 110B / 430B
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pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 1
colori / colours: 110B / 770B
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pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 1 / No. 2
colori / colours: 110B / 180B



pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 1 / No. 2 / No. 4
colore / colour: 180B



pagina successiva / next page
parete / wall: No. 1 / No. 2
colori / colours: 110B / 180B

pagina accanto / opposite page
pavimento / floor: No. 3
parete / wall: No. 1 / No. 2
colori / colours: 110B / 180B





pavimento / floor: No. 4
parete / wall: No. 1 / No. 2
colori / colours: 110B / 180B
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pavimento / floor: No. 4
parete / wall: No. 1 / No. 2
colori / colours: 110B / 180B
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M A RC O  M E R E N D I 
&  D I E G O  V E N C ATO

Marco Merendi ha iniziato la sua carriera collaborando con i team 

Minardi Formula 1 e Honda Gresini, con Studio Cerri & Associati e con 

Artemide R&D, per poi proseguire l’attività nel campo dell’architettura 

e del design. Ha insegnato alla Scuola Politecnica di Design (SPD) di 

Milano e progetta per Lavazza, FontanaArte, Viabizzuno (Design Plus 

2002), Davide Groppi, Paola Lenti, Agape (Stylepark Award 2020), 

Rapsel, Elmar, Pedrali e iGuzzini. I suoi lavori sono apparsi su testate 

come Interni, Elle Decor e Casabella.

Diego Vencato integra ricerca culturale e tecnologica per dare vita a 

prodotti e spazi con profondità emotiva e un linguaggio senza tempo. 

Si occupa di product design, interior design, visual identity e direzione 

artistica per marchi quali Agape (Stylepark Award 2020), Elmar 

(Archiproducts Design Awards 2020), Gypsum, iGuzzini, MDF Italia, 

Pedrali e Samsung. I suoi progetti sono stati pubblicati su Abitare, 

Domus, AD, Interni e Wallpaper*.

Marco Merendi began his career collaborating with the Minardi Formula 

1 and Honda Gresini teams, with Studio Cerri & Associati, and with 

Artemide R&D, before expanding his practice into architecture and 

design. He has taught at the Scuola Politecnica di Design (SPD) in Milan 

and designs for Lavazza, FontanaArte, Viabizzuno (Design Plus 2002), 

Davide Groppi, Paola Lenti, Agape (Stylepark Award 2020), Rapsel, 

Elmar, Pedrali, and iGuzzini. His work has been featured in leading 

publications such as Interni, Elle Decor, and Casabella.

Diego Vencato integrates cultural and technological research to create 

products and spaces with emotional depth and a timeless language. 

His work spans product design, interior design, visual identity, and 

art direction for brands such as Agape (Stylepark Award 2020), Elmar 

(Archiproducts Design Awards 2020), Gypsum, iGuzzini, MDF Italia, 

Pedrali, and Samsung. His projects have been published in Abitare, 

Domus, AD, Interni, and Wallpaper*.
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E C O - F R I E N D LY

Gypsum è attenta all’impatto ambientale della propria attività, e ha 

sviluppato un ciclo produttivo che utilizza solo materiali a base di acqua 

e polveri naturali: un processo privo di sostanze inquinanti o dannose 

per la salute, nel rispetto quindi dell’ambiente, degli operatori coinvolti 

nelle varie fasi produttive e dell’utente finale. 

I polimeri e gli additivi che si immettono nella mescola di Minimum 

sono materiali esclusivamente a base di acqua e privi di emissioni.

Tutto il processo produttivo è esente dall’utilizzo di solventi.

Gypsum pays great attention to the environmental impact of its business, 

and has developed a production chain that doesn’t use polluting 

materials, harmful to the environment, the end user and the people 

involved in the different stages of the production.

Polymers and additives used for Minimum mixture are all water-based 

and emission-free.

The whole production process doesn’t involve the use of solvents.
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M I N I M U M colours

110B 180B 430B 570B 770B
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M I N I M U M sizes

Gli spessori variano in base ai formati /

The thicknesses vary according to sizes:

No. 1, No. 2 — 30 mm *

No. 3, No. 3 liscia / smooth, No. 4 — 12 mm *

Marco Merendi & Diego Vencato 2020

Cementobasic® o Cementoskin® di Gypsum, cemento ad alte prestazioni 

colorato in massa /

Cementobasic® or Cementoskin® by Gypsum, high-performance concrete 

integrally colored

Superficie trattata con prodotto antimacchia. Il processo produttivo artigianale 

genera piccole variazioni di dimensione e colore che sono da considerarsi 

caratteristica peculiare del prodotto /

Surface treated with a stain-resistant product. The handcrafted production process 

naturally results in small variations in size and colour, which are to be considered 

an inherent and distinctive characteristic of the product

Design

Material

Features

Thickness

misure nominali / nominal sizes*

Variante in Cementoskin® adatta sia per rivestimenti verticali, sia a pavimento. 

Variante in Cementobasic® adatta solo per rivestimenti verticali /

Cementoskin® variant suitable for both vertical surfaces and flooring. 

Cementobasic® variant suitable for vertical surfaces only

Possibilità di realizzare colori su richiesta / 

Custom colours available on request

La variante in Cementoskin® esige attenzione particolare durante le fasi di pulizia 

della stuccatura. Per la scelta del collante e per una corretta installazione, si prega di 

consultare le istruzioni di posa e manutenzione disponibili sul nostro sito web /

Cementoskin® variant demands particular attention during the grout cleaning 

stages. For adhesive selection and proper installation, please refer to the installation 

and maintenance guidelines available on our website

Usage

Customisation

Laying

No. 3

6,5 × 16 cm *
2" 35/64 × 6" 19/64 *
thickness 12 mm *

No. 1

6,5 × 16 cm *
2" 35/64 × 6" 19/64 *
thickness 30 mm *

No. 2

6,5 × 16 cm *
2" 35/64 × 6" 19/64 *
thickness 30 mm *

No. 4

19,9 × 48,4 cm *
7" 53/64 × 19" 3/64 *
thickness 12 mm *
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M I N I M U M technical features

U N I  E N  14 617-1

U N I  E N  14 617-1

U N I  E N  14 617-2

U N I  E N  14 617- 4

U N I  E N  14 617- 9

U N I  E N  14 617-5

U N I  E N  142 31

U N I  E N  14 617- 6

D I N  511 3 0

U N I  E N  10 5 45 - 8

U N I  E N  14 617-10

U N I  E N  I S O  10 5 45 -14

U N I  E N  I S O  2 81 2 -1

U N I  E N  I S O  14147
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massa volumica apparente

apparent density

assorbimento d’acqua

water absorption

resistenza alla flessione

flexural strength (bending)

resistenza all’abrasione

abrasion resistance

resistenza all’urto

impact resistance

resistenza al gelo e al disgelo

freeze - thaw resistance

resistenza allo scivolamento

slip resistance

resistenza agli sbalzi termici

thermal shock resistance

resistenza allo scivolamento

slip resistance

dilatazione termica lineare

linear thermal expansion

resistenza all’attacco chimico

chemical resistance

resistenza alle macchie

resistance to stains

resistenza ai liquidi diversi dall’acqua

resistance to liquids other than water

resistenza alla nebbia salina

resistance to aging by  salt mist

coefficiente di attrito dinamico

coefficient of dynamic friction

1958 kg/m3

2,77%

(dopo 360 h / after 360 hrs)

Rtf = 8,64 N/mm2

(spessore / thickness 16 mm)

39,5 mm

W = 1,716 J 

(spessore / thickness 16 mm)

KMf25 = 111

(dopo 25 cicli / after 25 cycles)

asciutto / dry	 SRV = 105

bagnato / wet	 SRV = 40

Δm% = 0%

ΔRf,20% = -7,6% (il segno negativo 

indica un incremento delle 

prestazioni / the negative sign 

indicates an increase in performance)

12,2° = R10

12,8 [10-6/°C]

resistente

resistant

tutte le macchie / all stains = 5

iodio / iodine = 1 

resistente

resistant 

integro (dopo 60 cicli)

intact (after 60 cycles) 

asciutto / dry	 µ 0,37

bagnato / wet	 µ 0,70 


